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Key Features



Step 1 - Powering QuickTalker™ Level Selection



Recording Indicator Light



Level Indicators Volume Adjust Buttons



Speaker



Powering QuickTalker™ Turn the device to the back side. Insert 4 AA batteries into the device where shown. Use the On/Off switch to power the device.



Power On/Off Symbols Overlay + Storage



Core Message Locations Individual Message Locations



Full Length Handle



Record Button Power On/Off Battery Compartment



Battery Compartment
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Step 2 - Select Level



Step 3 - Recording Messages



Select Level Select LEVEL (1-5) by pressing the red button on the front of the device.



a) Entering Record Mode Press and hold the RECORD button on the back of device until the red light is on, then release. Recording Indicator Light



Level Selection



b) Recording Messages Press and hold the desired message location, begin speaking after the beep, then release. Repeat for other locations. Tip! Speak 6-8” from the microphone for loud, clear sound.



Level Indicators Record Button



c) Exiting Record Mode Press and release the RECORD button. Lights turn off. Note: The device will automatically exit Record Mode after 20 seconds of no activity.



Step 4 - Playing a Message Playing a Message Press the desired location to play a message.



Warranty and Care Adjusting Volume Press the gray arrow buttons to adjust the volume.



Cleaning and Care To clean wipe with a slightly damp cloth. Warranty AbleNet manufactured products include a two-year limited warranty. This warranty is against defects in materials and manufacturing for two-years from the date of purchase. Warranty in full text is available at www.ablenetinc.com.



Volume Adjust Buttons



More Information You can find warranty, guarantee and return/repair information online. For more information on AbleNet products and services, or for contact:



Note: Pressing another location will stop the current message.



Message and light function When a location is pressed the record light will flash yellow if the location is blank; red if recorded.



Erasing Messages



Advanced Features



Single Location - Enter Record Mode, then quickly press and release the location.



Core messages The three core messages will be the same for all levels. The last recorded messages will be played.



Master Clear - Press and hold RECORD button for 30 seconds and ALL QuickTalker messages will be cleared. Record Button



Locking the Controls (RECORD & LEVEL) Press and hold the red RECORD and LEVEL buttons simultaneously for 5 seconds. All lights will flash twice. Repeat to unlock controls.



Record Button
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Level - Press and hold RECORD button for 10 seconds and all messages on current level will be cleared. Core messages will remain.
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Caractéristiques



Étape 1 – Mise sous tension du QuickTalker™



Sélecteur de niveau Voyant d’enregistrement Indicateurs de niveau Boutons de réglage du volume



Haut-parleur



Mise sous tension du QuickTalker™ Retournez l’appareil. Insérez quatre piles AA dans l’appareil comme illustré. Utilisez le contacteur Marche/Arrêt pour mettre l’appareil sous tension.



Marche/Arrêt Calque des symboles + Stockage



Emplacements des messages principaux Emplacements des messages individuels



Grande poignée



Bouton d’enregistrement (RECORD) Marche/Arrêt Compartiment des piles



Compartiment des piles
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Étape 2 – Sélection d’un niveau



Étape 3 – Enregistrement de messages



Sélection d’un niveau Sélectionnez un NIVEAU entre 1 et 5 en appuyant sur le bouton rouge sur l’avant de l’appareil.



a) Activation du mode d’enregistrement Appuyez sur le bouton RECORD à l’arrière de l’appareil jusqu’à ce que le voyant rouge s’allume, puis relâchez. Voyant d’enregistrement



Sélecteur de niveau



b) Enregistrement de messages Appuyez sans relâcher sur l’emplacement du message souhaité, commencez à parler après le bip, puis relâchez. Reprenez la procédure pour les autres emplacements. Astuce ! Parlez à 15-20 cm du microphone pour un son clair et fort.



Indicateurs de niveau Bouton d’enregistrement (RECORD)



c) Désactivation du mode d’enregistrement Appuyez sur le bouton RECORD, puis relâchez. Lesvoyants s’éteignent. Remarque : L’appareil désactive automatiquement le mode Enregistrement après 20 secondes d’inactivité.



Étape 4 – Lecture d’un message Lecture d’un message Appuyez sur l’emplacement souhaité pour écouter un message.



Garantie et entretien Réglage du volume Appuyez sur les boutons fléchés gris pour ajuster le volume.



Nettoyage et entretien Pour nettoyer, passez sur les surfaces un chiffon légèrement humide.



Boutons de réglage du volume



Garantie Les produits AbleNet sont assortis d’une garantie limitée de 2 ans. Cette garantie protège contre les défauts de matériel et les vices de fabrication pendant 2 ans à partir de la date d’achat. La garantie complète se trouve sur www.ablenetinc.com. Informations complémentaires Vous pourrez lire la garantie et les informations de retour/ réparation en ligne. Pour de plus amples renseignements sur les produits et services d’AbleNet, contactez :



Message et voyant Quand vous appuyez sur un emplacement, le voyant RECORD clignote en orange si l’emplacement est vide ; en rouge s’il correspond à un enregistrement.



Effacemenst de messages



Fonctions avancées



Un emplacement – Activez le mode Enregistrement, appuyez brièvement sur l’emplacement, puis relâchez.



Messages principaux Les trois messages principaux seront les mêmes à tous les niveaux. Les derniers messages enregistrés seront lus.



Niveau – Appuyez sur le bouton RECORD pendant 10 secondes pour effacer tous les messages au niveau actuel. Les messages principaux ne seront pas effacés. Effacement général – Appuyez sur le bouton RECORD pendant 30 secondes pour effacer TOUS les messages du QuickTalker. Bouton d’enregistrement (RECORD)
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Verrouillage des commandes RECORD et LEVEL (enregistrement et niveau) Appuyez simultanément sur les boutons RECORD et LEVEL rouges pendant 5 secondes. Tous les voyants clignotent deux fois. Reprenez la procédure pour déverrouiller les commandes. Bouton d’enregistrement (RECORD)
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Remarque : Une pression sur un autre emplacement arrêtera la lecture du message en cours.
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Produktmerkmale Aufnahme-Anzeigelampe



Schritt 1 – Einschalten des QuickTalker™



Ebenen-Auswahl Ebenen-Anzeigen Lautstärketasten



Lautsprecher



QuickTalker™ einschalten Das Gerät umdrehen. In das Gerät vier AA-Batterien (Mignonzellen) einlegen. Beziehen Sie sich dabei auf die Abbildung. Den Ein/Aus-Schalter betätigen, um das Gerät einzuschalten. Ein/Aus-Schalter



Symbole Schablone + Lagerung



Felder für Kernmitteilungen Individuelle Mitteilungsfelder



Griff, volle Länge



Record-Knopf Ein/Aus-Schalter Batteriefach



Batteriefach
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Schritt 2 – Wahl der Ebene Ebene auswählen Den roten Knopf an der Vorderseite des Geräts drücken, um die EBENE (1-5) zu wählen.



Schritt 3 – Aufnehmen von Sprachmitteilungen a) In den Aufnahme-Modus umschalten Den RECORD-Knopf an der Rückseite des Geräts gedrückt halten, bis die rote Lampe leuchtet. Dann loslassen. Aufnahme-Anzeigelampe



Ebenen-Auswahl



b) Die Sprachmitteilungen aufzeichnen Das Feld für die gewünschte Mitteilung gedrückt halten und nach dem Tonsignal zu sprechen beginnen. Dann loslassen. Den Vorgang für andere Felder wiederholen. Tipp! Beim Sprechen sollte der Abstand zum Mikrofon 15 bis 20 cm betragen, um einen lauten, deutlichen Ton zu erzielen.



Ebenen-Anzeigen Record-Knopf



c) Den Aufnahme-Modus beenden Den RECORD-Knopf drücken und loslassen. Daraufhin erlöschen die Lampen. Hinweis: Nach 20 Sekunden Inaktivität wird der Aufnahme-Modus automatisch beendet.



Garantie und Pflege



Schritt 4 – Wiedergabe einer Sprachmitteilung Eine Sprachmitteilung wiedergeben Das gewünschte Feld drücken, um eine Sprachmitteilung wiederzugeben.



Die Lautstärke einstellen Durch Drücken der grauen Pfeiltasten kann die Lautstärke eingestellt werden.



Reinigung und Pflege Zum Reinigen das Gerät mit einem leicht angefeuchteten Tuch abwischen.



Lautstärketasten



Garantie Die von AbleNet gefertigten Produkte sind durch eine zweijährige beschränkte Garantie gedeckt. Diese Garantie beschränkt sich auf Material- und Verarbeitungsfehler und gilt für zwei Jahre ab Kaufdatum. Der Volltext der Garantie kann auf www.ablenetinc.com eingesehen werden. Weitere Informationen Informationen zur Gewährleistung, Garantie und Rücksendung/Reparatur können online eingesehen werden.s



Löschen der Sprachmitteilungen



Erweiterte Funktionsmerkmale



Einzelnes Feld – In den Aufnahme-Modus umschalten und das Feld nur kurz drücken und loslassen.



Kernmitteilungen Es gibt drei Kernmitteilungen, die für alle Ebenen gleich sind. Es werden die zuletzt aufgezeichneten Sprachmitteilungen abgespielt.



Ebene – Den RECORD-Knopf 10 Sekunden gedrückt halten, woraufhin alle Sprachmittelungen auf der aktuellen Ebene gelöscht werden. Die Kernmitteilungen bleiben erhalten. Löschen aller Mitteilungen – Den RECORD-Knopf 30 Sekunden gedrückt halten, woraufhin ALLE QuickTalker Sprachmittelungen gelöscht werden. Record-Knopf



Für weitere Informationen zu AbleNet Produkten und Dienstleistungen oder für eine Kontaktaufnahme wenden Sie sich bitte an:



Sprachmitteilungs- und Lampenfunktion Beim Drücken eines Felds blinkt die Record-Lampe gelb, wenn das Feld leer ist, und rot, wenn eine Mitteilung aufgenommen wird.
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Sperren der Bedienfelder (RECORD und EBENE) Die RECORD- und EBENEN-Knöpfe gleichzeitig 5 Sekunden gedrückt halten. Daraufhin blinken alle Lampen zweimal. Diesen Vorgang wiederholen, um die Bedienfelder freizugeben. Record-Knopf
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Hinweis: Durch Drücken eines anderen Felds wird die aktuelle Sprachmitteilung abgebrochen.
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Características clave



Paso 1: Encendido del QuickTalker™



Selección de nivel Luz indicadora de grabación Indicadores de nivel Botones de ajuste del volumen



Altavoz



Encendido del QuickTalker™ Dele la vuelta al dispositivo de manera que la parte trasera quede hacia arriba. Inserte cuatro pilas AA en el dispositivo, en el lugar indicado en la figura. Encienda el dispositivo con el botón de encendido. Encendido/Apagado



Ubicaciones de mensajes básicos



Lámina superpuesta + almacenamiento de símbolos



Ubicaciones de mensajes individuales



Asa de longitud completa



Botón de grabación Encendido/Apagado Compartimento de las pilas



Compartimento de las pilas
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Paso 2: Selección del nivel



Paso 3: Grabación de mensajes



Selección del nivel Seleccione el NIVEL (1-5) pulsando el botón rojo de la parte delantera del dispositivo.



a) Ingreso de la modalidad de grabación Pulse sin soltar el botón de GRABACIÓN (RECORD) de la parte trasera del dispositivo hasta que se encienda la luz roja, y a continuación suéltelo. Luz indicadora de grabación



Selección de nivel



Indicadores de nivel



b) Grabación de mensajes Pulse sin soltar el botón correspondiente a la ubicación deseada del mensaje, comience a hablar después del pitido y a constinuación suelte el botón. Repita el procedimiento para las demás ubicaciones. ¡Recomendación! Para obtener un sonido alto y claro, hable desde una distancia de 15 a 20 cm del micrófono.



Botón de grabación



c) Salida de la modalidad de grabación Pulse y suelte el botón de GRABACIÓN. Las luces se apagan. Nota: El dispositivo saldrá automáticamente de la modalidad de grabación después de 20 segundos de inactividad.



Paso 4: Reproducción de mensajes Reproducción de mensajess Pulse el botón correspondiente a la ubicación deseada para reproducir un mensaje.



Información sobre la garantía y los cuidados Ajuste del volumen Pulse los botones grises de flecha para ajustar el volumen.



Limpieza y cuidados Para limpiarlo, pase un paño ligeramente humedecido sobre su superficie.



Botones de ajuste del volumen



Garantía Los productos fabricados por AbleNet tienen una garantía limitada de dos años. Esta garantía los cubre contra defectos de materiales y fabricación durante dos años a partir de la fecha de compra. El texto completo de la garantía está disponible en www.ablenetinc.com. Más información En esta página web podrá encontrar la garantía y la información referente a devoluciones y reparaciones. Para obtener más información sobre los productos y servicios de AbleNet, póngase en contacto con:



Función de luz y mensaje Si se pulsa el botón correspondiente a una ubicación, la luz amarilla se encenderá intermitentemente en el caso de que la ubicación esté vacía; se encenderá la luz roja en el caso de que contenga una grabación.



Borrado de mensajes



Características avanzadas



Ubicación única: Ingrese la modalidad de grabación y a continuación pulse y suelte rápidamente el botón correspondiente a la ubicación. Nivel: Pulse sin soltar el botón de GRABACIÓN durante 10 segundos para borrar todos los mensajes del nivel actual. Los mensajes básicos se conservarán. Borrado total: Pulse sin soltar el botón de GRABACIÓN durante 30 segundos para borrar TODOS los mensajes QuickTalker.



Mensajes básicos Los tres mensajes básicos serán los mismos en todos los niveles. Se reproducirán los últimos mensajes grabados.



Botón de grabación
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Bloqueo de los controles (GRABACIÓN Y NIVEL) Pulse sin soltar los botones rojos de GRABACIÓN y NIVEL simultáneamente durante cinco segundos. Todas las luces se iluminarán dos veces. Repita el procedimiento para desbloquear los controles. Botón de grabación



Indicadores de nivel PN 900-80221 Rev. A (10/10)



Nota: Al pulsar el botón de otra ubicación, cesará la reproducción del mensaje actual.
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Core messages will remain. Master Clear - Press and hold RECORD button for. 30 seconds and ALL QuickTalker messages will
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quickstart guide 

05.12.2014 - The RÃ¶DE NTG4 must be powered via P48 phan- ... While in use, the power LED will .... Quickly and easily connect your microphones wire-.
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Alesis GuitarLink - Quickstart Guide - v1.2 

â€œLatencyâ€� is the time it takes for your computer's soundcard to process incoming data and output a sound. The lower your latency is, the faster your computer will respond to commands and output sound. If you experience significant delay between t
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Quickstart Guide - FCC ID 

Sweden (Sverige): Apparaten skall anslutas till jordat uttag. 21. This symbol means the equipment is a Class II or ... E
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MPC Live Quickstart Guide - Gear4music 

16 GB of on-board storage (over 10 GB of sound content included). • 2 GB of RAM for sampling. • Full-size SD card slot.
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TAPE EXPRESS MKII - Quickstart Guide - v1.6 

After you finish converting your vinyl, you can then burn to CD or load onto portable media devices. Visit www.ionaudio.
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APC40 Quickstart Guide - RevC - Strumenti Musicali 

REC QUANTIZATION (Cuantización grabación) – Activa y desactiva la cuantización de grabación. MIDI OVERDUB (Sobregrabació
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WARNING: Keep any non-water-resistant devices (phones, music players, etc.) ...... All other product names, company name
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PROFILE LP Quickstart Guide - v1.2 

PROFILE LP connects directly to your computer to turn your treasured vinyl ... iTunes and iPod are trademarks of Apple,
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Connections and Quickstart Guide Connexions et Guide de ... - Arcam 

veroorzaakt door oneffenheden in de plaat (zoals onregelmatigheden in de persing of kromgetrokken platen), wat invloed kan hebben op de prestaties van ...
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HeadRush Pedalboard Quickstart Guide - FCC ID 

Main Display: This full-color multi-touch display shows information relevant to ..... Modulation effects like flangers,
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ANYROOM - Quickstart Guide - v1.1 - ION Audio 

this switch to "115V" whereas U.K. and most European users will .... Pulse y retenga el botón SYNC del transmisor (con u
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Quickstart Guide Guía de inicio rápido Guide d 

Make sure all items listed in Box Contents at the beginning of this guide are included in the box. 2. READ SAFETY INSTRU
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QuickStart ES 
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GeoGebra Quickstart 

Al selecciona con un clic de mouse, la opción Polígono del menú que despliega la flechita del tercer ícono de la Barra d
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Quick Start Guide Product Overview Getting Started Switch ... - AbleNet 

Quick Start Guide. BIG Candy Corn™ ... Guide de démarrage rapide. BIG Candy Corn™ ... un appareil à l'aide d'une prise j
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Comunicador Talking Brix - AbleNet 

To use picture symbols up to 1.25" (32mm), lift the attached Snap Switch Cap with a fingernail. Attaching and Mounting. Use the tabs and slots on your Talking ...
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TAPE 2 PC - Quickstart Guide - v1.5 - ION Audio 

4kg (8.5lbs). Accessoires. Câbe RCA, câble USB, CD logiciel,. Guide d'utilisation simplifié, Consignes de sécurité et in
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EZ Vinyl/Tape Converter - Quickstart Guide - v2.0 - Numark 

"reproducir", coloque la púa sobre el disco, etc.). Cuando esté listo a comenzar la grabación, haga clic en Record (Grab
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QuickStart 

Assessment. Commvault experts collect key .... Commvault. com at each Data Center location for connection to the Commvault MediaAgent(s);. â€¢ HBA installation ...
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12 7 Operaciones con fracciones 

En Idaho, es ilegal dar a una persona una caja de dulces que pese más de 50 libras. Es el día de San Valentín, y das a t
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SC 7-12-15.indd 

12 jul. 2015 - July 14 – Mass, 11:30 a.m., Saint Francis de Sales Chapel at ..... Marriage is about far more than love .










 


[image: alt]





12 11 7 32 Clasificaciones 

30 oct. 2017 - Rodrigo (Valencia). 6. Sanabria (Betis). 6. Borja Iglesias (Zaragoza). 7. Gonzalo Melero (Huesca) ... Ger
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